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Məni Ağbaba həsrəti iflic eləmişdi...
Dövlət başçımızın “Biz o yerlərə qayıdacağıq” 

qətiyyəti isə qol-qanadımı  açır
Neçə illərdir o yerləri yuxuda görür, aşkarda arzulayırdım. 
O həsrətlə, intizarla düşünməkdən iflic olmuşdum, yeriyə 
bilmirdim. On illər boyu yaşadığım Bakı ölkəmizin paytaxtı, 
dövlətimizin siyasi mərkəzi olsa da, Ağbaba həsrəti, 
Güllübulaq intizarı bir an belə məni tərk etmədi və edə 
bilməzdi. Hətta ailə məclislərində, dost-tanış arasında 
da dəfələrlə demişdim ki, biz o yerlərə qayıdacağıq. Hiss 
edirdim ki,  Qərbi azərbaycanlıların böyük əksəriyyəti 
həmin qayıdışa inanırdı. Ancaq qabağa kim düşsün, yolları 
necə açaq, babalarımızın ocağı, atalarımızın məzarı olan 
o yerlərə necə gedə bilək?

Mən Qərbi Azərbaycanın 
Amasiya rayonunun Gül-
lübulaq kəndində doğulub 
böyümüşəm. Orada ya-
şadığım illərdə Ağbaba 
– Şörəel mahalının tanın-
mış müğənnisi, “Ağbaba” 
ansamblının yaradıcısı, 
məşhur “Ağbaba” mahnısı-
nın musiqisinin müəllifi və ilk 
ifaçısı olmuşam.

Hələ kəndimizdə olarkən 
– 1980-ci ilin əvvəlində 
belə bir ansambl yarat-
maq qərarına gəlmişdim. 

Ansamblımız  rayonda ilk 
belə musiqi kollektivi idi. 
Musiqiçilərimiz gitara, qar-
mon, klarnet, nağara, qoşa 
nağara, zurna, tütək kimi 
musiqi alətlərini məharətlə 
ifa edirdilər. Repertuarımızı 
əsasən xalq mahnıları təşkil 
edirdi. Sonralar  türk mah-
nılarına və  biz tərəflərdə 
ənənəvi olan “nanaylar”a da 
yer vermişdik. 

Tez bir zamanda Amasi-
yadan kənarda da tanındıq. 
Ermənilər  bizi çox qısqa-

nır, tez-tez  hədələyirdilər. 
Buna baxmayaraq,  biz an-
samblı saxlaya bildik. Ra-
yonumuzun, demək olar ki, 
bütün kəndlərində konsert 
proqramı ilə çıxış etmişik. 
Ermənilərin təzyiqinə baxma-
yaraq, fəaliyyətimizi 1988-ci 
ilədək davam etdirdik.

Əlbəttə, el-oba həsrəti 
heç zaman məni tərk etmir. 
Yurdumuza, Amasiyamıza, 
Güllübulağımıza qayıtmaq 
mənim 35 illik arzumdur. 
Qeyd etdiyim kimi, həmişə 
inanmışam ki, belə bir za-
man gələcək, elimizdə yenə 
də toy-bayram olacaq!

Prezident İlham Əliyevin 
ötən il dekabrın 24-də  
Qərbi Azərbaycandan olan 
bir qrup ziyalı ilə görüşdə 
səsləndirdiyi fikirlər, nü-
mayiş etdirdiyi qətiyyət 
isə tək mənim yox, bütün 
Qərbi azərbaycanlıların 
ümidini birə-beş artırdı: 
“Əminəm ki, gün gələcək 
Qərbi Azərbaycandan olan 

soydaşlarımız, onların ya-
xınları, uşaqları, nəvələri 
tarixi diyarımız olan Qərbi 
Azərbaycana qayıdacaq-
lar. Mən əminəm ki, bu gün 
gələcək və əminəm ki, Qərbi 
azərbaycanlılar böyük coşqu 
və həvəslə öz doğma torpaq-
larına qayıdıb orada yaşaya-
caqlar”.

Biz də əminik, cənab  

Prezident! Bəli, böyük coşqu 
və həvəslə öz doğma tor-
paqlarımıza qayıdaraq orada 
yaşayacağıq. Allah Sizi və 
dövlətimizi qorusun! Daim 
Sizi dəstəkləyəcəyik. 

Mehman QASIMOV,   
Amasiya rayonunun 
Güllübulaq kəndinin 

sakini 

Xəbər verdiyimiz kimi, Qərbi Azərbaycan İcmasının başlatdığı 
Ermənistandakı itirilmiş tarixi yurd yerlərinə qayıdış hərəkatına tarixi-
elmi dəstəyi təmin etmək üçün AMEA-nın Tarix İnstitutunda müvafiq 
şöbə yaradılıb. “Qərbi Azərbaycan tarixi” adlı şöbənin müdiri, tarix üzrə 
fəlsəfə doktoru Cəbi Bəhramov Prezident İlham Əliyevin çağırışlarını əsas 
götürərək Qərbi Azərbaycan tarixinin mövzu və problemlərinin əhatəli 
surətdə öyrənilməsi, icmanın fəaliyyətinin elmi baxımdan yönləndirilməsi 
ilə bağlı qarşıda duran vəzifələr barədə açıqlamasında bildirdi:

– Azərbaycan Respublikası-
nın Prezidenti İlham Əliyev Qərbi 
Azərbaycan İcması ilə görüşdə tarixi 
yurd yerlərinə qayıdışa nail olmaq 
üçün həmin torpaqlarda deportasiya-
ya, soyqırımına məruz qalmış soydaş-
larımızın taleyi ilə bağlı son 2 əsrlik 
tarix üzrə tədqiqatların aparılması və 
mükəmməl konsepsiya hazırlanması 

göstərişini verib. Artıq bu istiqamətdə 
genişmiqyaslı tədbirlərə, fundamen-
tal tədqiqatların aparılmasına baş-
lanılıb. İlk növbədə, AMEA Rəyasət 
Heyətinin qərarı ilə Tarix İnstitutunda 
Qərbi Azərbaycan tarixi, Folklor İnsti-
tutunda Qərbi Azərbaycan folkloru və 
Dilçilik İnstitutunda toponimika şöbəsi 
təşkil olunub. 

Əvvəla, qeyd etmək istərdim ki, ta-
rixçi alimlərimiz istər sovet, istərsə də 
müstəqillik dövründə Azərbaycanın 
milli mənafeyini əsas tutaraq onun 
qorunması üçün əllərindən gələni 
etmişlər. Ümumiyyətlə, Qərbi 
Azərbaycanla bağlı tarixi məsələlər 
son 30 il ərzində Tarix İnstitutunun 
diqqət mərkəzində olmuş, monoq-
rafiyalar və məqalələr yazılmış, 
fəlsəfə doktoru və elmlər doktoru 
elmi dərəcələrini almaq üçün disser-
tasiyalar müdafiə olunmuşdur. Ta-
rix İnstitutunda Qərbi Azərbaycanla 
bağlı əsaslı tədqiqatlara Azərbaycan 
Respublikasının dövlət müstəqilliyi 
bərpa edildikdən sonra başlanılmış-
dır. Məsələn, İrəvan xanlığı haqqında 
geniş məlumat ilk dəfə 1993-cü ildə 
nəşr edilmiş bircildlik “Azərbaycan ta-
rixi” kitabında öz əksini tapmışdır. 

1998–2003-cü illərdə nəşr edil-
miş 7 cildlik “Azərbaycan tarixi” ki-
tabının 3, 4 və 5-ci cildlərində də bu 
barədə geniş məlumat təqdim olun-
muşdur. Çoxcildlikdə Çuxur-Səəd 
bəylərbəyliyi, İrəvan xanlığı, XIX əsrdə 
bu ərazilərin işğalı, ermənilərin bura 
köçürülməsi və məskunlaşdırılması 
tarixi, İrəvan quberniyası, Qərbi 
Azərbaycan ərazilərinin – İrəvan 
şəhəri və Zəngəzurun qərb 
ərazilərinin ermənilərə güzəştə 
gedilməsi, erməni-daşnak respublika-

sının yaradılması, İrəvan quberniyası 
və Zəngəzurda azərbaycanlı əhaliyə 
qarşı törədilən soyqırımı cinayətləri 
öz əksini tapmışdır. 1948–1953-cü 
illərdə azərbaycanlıların Ermənistan 
SSRİ ərazisindən deportasiya olun-
ması, 1988–1991-ci illərdə baş verən 
hadisələr də ümumiləşmiş şəkildə 
tədqiqata cəlb edilmişdir. 

2007-ci ildən Tarix İnstitutun-
da İrəvan xanlığının tarixi ilə bağ-
lı araşdırmalara başlanmışdır.. 
Bu istiqamətdə tədqiqat aparan 
tarixçi alimlər sırasında hazırda 
Qərbi Azərbaycan tarixi şöbəsinin 
əməkdaşlarından olan aparıcı elmi 
işçi, tarix üzrə fəlsəfə doktoru, do-
sent Elmar Məhərrəmovun, tarix 
üzrə fəlsəfə doktorları Elçin Qara-
yev və Bəxtiyar Əhmədovun adlarını 
çəkmək olar.

İrəvan xanlığı ilə bağlı kiçik bir 
kitab ilk dəfə 1996-cı ildə professor 
F.Əliyev tərəfindən nəşr olunmuş-
dur. Qeyd etmək istərdim ki, sovet 
dövründə İrəvan xanlığı ilə bağlı işıq 
üzü görmüş kitablarda bəzi təhriflərə 
yol verilmişdir. Bunun səbəbi həmin 
dövrdə fəaliyyət göstərən alimlərimizə 
olan təzyiqlər və mövcud olan sərt 
senzura idi. Bir faktı da diqqətə çat-
dırmaq istərdim ki, bu dövrdə tarix-
çi alimlərimizdən birinə Ermənistan 
ərazisində Azərbaycan mədəniyyəti 
tarixi ilə bağlı doktorluq dissertasi-
yası mövzusu təqdim olunsa da, bu 
istiqamətdə tədqiqatların aparılması-
na icazə verilməmişdir. Bu səbəbdən 
həmin illərdə bu ərazilərin tarixi ilə 
bağlı əsaslı tədqiqatlara rast gəlmək 
mümkün deyil. 

Yalnız 1991-ci ildə dövlət 
müstəqilliyinin bərpasından sonra bu 
istiqamətdə tədqiqat işlərinə başla-
nılmışdır. Bu illərdə ömrünün böyük 
bir qismini İrəvan şəhərində yaşamış 
qocaman alim, Əməkdar mədəniyyət 
işçisi, tarix üzrə fəlsəfə doktoru İs-
rafil Məmmədov çoxsaylı əsərlər 
yazmışdır. Onun Sabir Əsədovla 
birgə ərsəyə gətirdiyi “Ermənistan 
azərbaycanlılarının acı taleyi”, eləcə 

də “Ermənistan azərbaycanlılarının 
tarixi coğrafiyası” və digər əsərlərini 
bunlara nümunə göstərmək olar. 

Bundan başqa, vaxtilə Tarix 
İnstitutunda İsrafil Məmmədovun 
rəhbərliyi ilə Azərbaycanlıların depor-
tasiyası və soyqırımı şöbəsi fəaliyyət 
göstərmişdir. Hazırda qrupa çevrilmiş 
bu şöbənin Qərbi Azərbaycanla bağ-
lı silsilə əsərlərin yazılmasında bö-
yük rolu olmuşdur. Tarix üzrə fəlsəfə 
doktorları Kamran İsmayılovun, İlqar 
Niftəliyevin, Elmar Məhərrəmovun 
və mənim müəllifliyimlə İrəvan qu-
berniyasında və Zəngəzurda 1918–
1920, 1948–1953 və 1988–1991-ci 
illərdə azərbaycanlı əhaliyə qarşı 
törədilən soyqırımlarla bağlı kitablar 
və məqalələr nəşr olunmuşdur. 

Dünya xalqlarının 8 dilinə tərcümə 
olunan “İrəvan xanlığı, Rusiya işğalı 
və ermənilərin Şimali Azərbaycan tor-
paqlarına köçürülməsi” adlı monoqra-
fiya 2009-cu ildə işıq üzü görmüşdür. 
2012-ci ildə bu monoqrafiya Dövlət 
mükafatına layiq görülmüşdür. Bun-
dan başqa, tarix üzrə fəlsəfə doktor-
ları Elçin Qarayev və Nazim Mustafa 
İrəvan şəhərinin tarixi, xan sülalələri, 
tarixi şəxsiyyətlər barədə geniş mo-
noqrafiyaların, şöbənin əməkdaşı 
tarix üzrə fəlsəfə doktoru Ziyad 
Əmrahov isə “İrəvan quberniyasının 
tarixi” əsərinin müəllifidirlər. 

Şöbədə Qərbi Azərbaycanla 
bağlı aparılan yeni tədqiqatların 
əsas istiqamətləri barədə məlumat 
verən müsahibimiz dedi:

– Prezident, Ali Baş Komandan  
İlham Əliyevin rəhbərliyi ilə aparılmış 
Vətən müharibəsindəki şanlı qələbə 
nəticəsində 30 il ərzində pozulmuş 
ərazi bütövlüyümüz bərpa olundu, 
Azərbaycanın ağrılı problemlərindən 
olan Qarabağ məsələsi tarixin arxivinə 
atıldı. Hazırda Azərbaycanın növbəti 
problemi öz əzəli və əbədi torpaqları 
olan Qərbi Azərbaycan torpaqların-
dan zaman-zaman vəhşiliklə çıxarıl-
mış soydaşlarımızın öz məskənlərinə 
geri qaytarılması, vaxtilə bu torpaq-
larda yaşamış əhalinin hüquqlarının 
bərpa olunmasıdır. 

Avropada XVI əsrdə qəbul olun-
muş və bütün xalqlara tətbiq edilən 
legitimlik prinsipi mövcuddur. Bu 
prinsipin mahiyyəti ondan ibarətdir 
ki, qədim zamanlardan müəyyən 
torpaqlarda məskunlaşmış yer-
li əhalinin ərazisini bölmək, işğal 
etmək, mənimsəmək yolverilməzdir. 
Azərbaycan xalqının hüquqları po-
zulub, ərazisi iki hissəyə bölünüb, 
Bundan əlavə, xalqımızın bir sıra 
torpaqlarına ona düşmən kəsilən bir 
xalq köçürülüb və soydaşlarımıza 
qarşı ən ağır cinayətlərdən olan soy-
qırımı törədilib. Xalqımızın pozulmuş 
hüquqlarının, tarixi ədalətin bərpası 
olduqca zəruri məsələlərdəndir. 

Bu səbəbdən cənab Prezident 
İlham Əliyev 2022-ci ilin 24 de-
kabr tarixində Qərbi Azərbaycan 
İcmasının inzibati binasında həmin 
bölgədən olan bir qrup ziyalı ilə 
görüşündə Qərbi Azərbaycana qa-
yıdışla bağlı fəaliyyətin bu torpaq-
ların tarixi üzərində qurulmasının 
gərəkliliyini bildirmişdir. İclasda cənab 
Prezident demişdir: “Necə ola bilər ki, 
İrəvanda tarixi mərkəz yoxdur? Bu 
tarixi mərkəz Azərbaycan xalqının ta-

rixi irsi idi, hansı ki, onlar dağıdıblar. 
Şəhərsalma adı altında bütün tarixi 
binalarımız, o cümlədən İrəvan qala-
sı, Sərdar sarayı dağıdılıb. Yəni, bü-
tün bunlar göstərilməlidir. Yəni, siyasi 
və hüquqi tərəfdən başqa, istənilən 
məsələdə bunun tarixi mahiyyəti də 
əhəmiyyət kəsb edir. Ona görə bizim 
işimiz bu tarix üzərində qurulmalıdır”.

Təbii ki, bu ərazi Azərbaycanın 
doğma torpaqlarıdır. Bizim daha 
öncələr apardığımız tədqiqatlarda 
da bu, faktlarla sübuta yetirilib. 
1918-ci ildə İrəvan şəhəri və onun 
ətrafında olan torpaqlar ermənilərə 
verilərkən Azərbaycan xalqının fik-
ri öyrənilməyib. Sorğu və ya refe-
rendum keçirilməyib, qərar qəbul 
edilərkən oradan seçilən üç deputa-

tın - Mir Hidayət Seyidov, Bağır Rza-
yev və Nəriman bəy Nərimanbəyovun 
etirazları qəbul edilməyib. Beləliklə, 
xalqımızın ümdə yaşamaq hüququ 
pozulub. 

Digər tərəfdən, Sovet Rusiya-
sı 1920-ci ildə Azərbaycanı işğal 
etdikdən sonra xalqımızın razılığı 
olmadan həmin ilin noyabr ayından 
1929-cu ilin fevralın 18-dək 20,8 min 
kvadratkilometrlik Azərbaycan SSR 
ərazisini Ermənistan SSR-ə güzəştə 
gedib. Buna görə də, bu məsələ xal-
qımızın ümummilli probleminin bir 
hissəsidir. Qərbi Azərbaycan bütöv 
Azərbaycanın bir hissədir. Bu torpaq-
larda xalqımızın yaratdığı zəngin və 
təkzibedilməz milli irsimiz tarixə basıl-
mış möhürdür.

Bütün bu qeyd olunan məsələlər 
Qərbi Azərbaycan İcmasının inziba-
ti binasında keçirilən görüşdə geniş 
müzakirə olunmuşdur. Görüşdə ölkə 
başçısının səsləndirdiyi əsas fikirlər 
həmin ərazilərin Azərbaycan xalqına 
qaytarılması, pozulmuş hüquqların 
bərpa edilməsi, ərazinin tarixinin ya-
zılması və milli atlasın tərtib edilməsi, 
bu ərazilərlə bağlı bütün dövrlərə 
aid mənbələrin toplanılması və onla-
rın çeşidlənərək sistemləşdirilməsi, 
o cümlədən bu problemin dünya 
ictimaiyyətinə çatdırılması ilə bağlı 
idi. 

Biz artıq bu istiqamətdə işlərə 
başlamışıq. Şöbəyə cəlb etdiyimiz 
mütəxəssislər müxtəlif dövrlər üzrə 
tədqiqatlar aparmış yüksəkixtisaslı 
kadrlardır. Bundan əlavə, digər 
şöbələrlə birbaşa əlaqəli şəkildə 
fəaliyyət göstəririk. Aparılan 
tədqiqatların əsas istiqamətlərini ən 
qədim dövrdən bugünədək Qərbi 
Azərbaycanın tarixinin araşdırılması, 
tarixi atlasın tərtib edilməsi təşkil edir. 
Bu iki məsələnin həlli üçün dünyanın 
müxtəlif ölkələrində ayrı-ayrı dillərdə 
yazılmış elmi ədəbiyyatın toplanması 
işləri həyata keçirilir.

Qarşıdakı dövrdə kütləvi infor-
masiya vasitələrində bu istiqamətdə 
çıxışlar, sənədli filmlərin çəkilişi və 
s. tədbirlərin görülməsi nəzərdə tu-
tulur. Əminik ki, həmkarlarımızla 
birgə bu işlərin öhdəsindən layiqincə 
gələcəyik. 

Müsahibəni apardı:  
Nərgiz QƏHRƏMANOVA, 

AMEA-nın elektron  
informasiya sektorunun müdiri

Daşnak vandalizminin 
Dərələyəz səhifələri

Dərələyəzin qışlaqlı-yaylaqlı asudə vaxtları, toy-düyünlü, aşıq çal-çağırlı illəri ilə yanaşı, 
erməni soyqırımına məruz qalıb böyük itkilər verdiyi, məhv olmaq təhlükəsindən xilas olduğu 
günləri-ayları da olub. Daşnakların hakimiyyəti dövründə Yapon ləqəbli erməni quldurun 
dəstəsinin və digər bandaların vəhşi basqınını, bu obalarda törətdiyi ağlasığmaz, tükürpədici 
cinayətləri illər keçsə də, Sallıda da o qırğının şahidləri kədər və niftətlə yad edirdilər. 

Deyilənlərə görə, dəstəbaşı daşnak 
Yapon Qarabağ ermənisi olub. Yapon, 
təxminən, min nəfərlik dəstəsini gətirib 
kəndin 3–4 kilometrliyində olan Kələkülük 
kəndinin yanında saxlayır. Bu kəndin keşişi 
Nahapet (ona Der Varhan da deyirlərmiş) 
hər gün səhərdən axşamacan Yaponun ya-
nında olurmuş, hətta onun dəstəsi üçün 3 
günlük azuqə də gətirdibmiş. Yapon da ona 
bir keşiş kimi hörmət edir, hətta öz planlarını 
ona danışırmış.Yaponun məqsədi gecəykən 
Sallı kəndinə hücum etmək, camaatı qırmaq, 
ələ keçən qəniməti aparmaq idi. 

Kənd camaatı bu naqafil hücumdan  
xəbər tutur. Dərd bir ikən beş olur. Cama-
atın götürdüyü bir dəst yorğan-döşək, bir 
də mal-heyvan olur. Gecəykən dağlara 
çəkilirlər. Yaylaq yeri Bəyəliyə çıxırlar. Yapo-
nun dəstəsi səhərə yaxın kəndə hücum edir. 
Görürlər ki, lələ köçüb, yurdu qalıb. Yapon 
camaatın Bəyəliyə qaçmağını öyrənir. Ca-
maatı orada qırmağı qərara alır.

Kənd əhli bundan da xəbər tutub gizlinə 
çəkilir. Ertəsi gün Yaponun dəstəsi Bəyəlidən 
də əliboş qayıdır, oradan Xaçik kəndinə ge-

dir. O zonada beş azərbaycanlı kəndi olub. 
Zeytə, Qabaxlı, Qurdqulax, bir də Yengicə 
kəndlərinin əhalisi Əmağu kəndinə yığışıb 
özlərini qoruyurlar. 4 ay ermənilər onlara 
bata bilmir. 

Sonra Yapon barışıq adıyla silahları yığ-
dırır. Onlara söz verir ki, sizdən özünüzə 
rəhbər seçəcəyik. Quldurlar qadınları və 
uşaqları bir yerə, kişiləri başqa yerə yığıb 
olmazın əziyyətlər verirlər. Qocalar danışır-
lar ki, qadınları soyundurub musiqi sədaları 
altında yallı getməyə məcbur ediblər. Oy-
namayanları yerindəcə doğrayıblar. Kişiləri 
soyundurub sağ və sol nahiyələrdən budunu 
kəsib əllərini kəsilən yerə qoydurub soruşur-
muşlar: hə, necədir təzə şalvarın?

Kişilərin və qadınların böyük bir hissəsini 
kəndin ayağında olan qayadan aşa-
ğı töküblər (Arpa qayası, təxminən, 200 
metr hündürlüyündədir). 2 min adamdan, 
deyildiyinə görə, iki nəfər sağ çıxıb. Bir kişi 
və bir qadın. Onları qayadan atanda qadının 
tumanı, kişinin isə şineli çətir kimi on-
ları əzilməkdən qoruyub. Beləcə, qı-
rıblar beş kəndin camaatını...

Sallı camaatı bir müddət Əyricədə 
daldalanır. Burada da ermənilər aman 
vermir onlara. Camaat oradan qa-
çır Cığın dərəsinə. Zincirli kəndinə 
düşürlər. Zincirlidən ermənilər cama-
atı qovur Qədiliyə. Aşıq Cəlil görür ki, 
ermənilər heç yerdə camaata aman 
vermir, ona görə də Abasqulu bəy 
Şadlinskinin yanına gedir. Abasqulu 
bəy onu yaxşı qarşılayır. Cəlil onunla 
çoxdan tanış idi. Aşıq Cəlil Abasqu-
lu bəyin dostlarından birinin toyunu 
eləmişdi.

Abasqulu bəyin məsləhəti ilə ca-
maat üç dəstəyə bölünür. Hər dəstəni 
bir kəndə göndərir. Qaraxaça, Şahab-
lıya, bir də Dəvəölənə. Bir həftədən 
sonra Qaraxaçdan qara xəbər gəlir 
ki, ermənilər barışıq adıyla camaatı 
bir yerə yığıb qılıncdan keçiriblər. Bir 
hissəsini də böyük bir dama yığıb od 
vurublar. Deyilənə görə, yanan qa-
dınların içində olan Gülsabahın ba-
yatılarının yanğısı erməniləri də ağ-
ladıb. Uşaqlı-böyüklü hamısını yandırıb külə 
çeviriblər. Qaraxaçda vəhşicəsinə yandırılan 
və öldürülənlərin sayı 500-dən çox olub.   

Orada iki erməninin ad-familiyası yadda 
qalıb. Samson və Matos Qazaryan qardaş-
ları körpə uşaqları süngüyə keçirir, göyə qal-
dırıb yerə çırpırmışlar. Bir neçə erməninin 
adı da yaddaşlarda qalıb: Mehrab, Xaço, 
Ohanes. Bunlar isə kişiləri və qadınları so-
yundurub amansızcasına işgəncə verə-verə 
öldürürmüşlər. Kişilərin çılpaq kürəyinə sa-
movar bağlayıb deyirmişlər ki, için çaydan, 
sizin çayla aranız yaxşıdır axı... Qəndab 
nənəmin birinci əri və beş uşağı da burada 
qətlə yetirilir. Nənəm bir müddət xəstə yatır.

Camaatı qırıb-çatandan sonra quldurlar 
düşünürlər ki, Sallı kəndinin adamlarının 
hamısını qırmışıq. Odur ki, itli-pişikli yığışıb 

gedirlər Sallıya və yığışırlar kənddəki evlərə. 
Bir neçə ildən sonra isə Sallı camaatının bir 
hissəsi qayıdır dədə-baba yurduna və orada 
Samsonla Matos qardaşlarını görürlər. On-
lar özlərini bilməməzliyə vurub yaşayırlar bir 
kənddə.

1917-ci ilin payızında, üzü qışa yenə 
təhlükə gözlənilir. Camaat yenidən dağlara 
çəkilir. Burada Aşıq Cəlilə bir zərbə də dəyir. 
Qışın oğlan çağı kiçik çillədə Dərəçiçəkdən 
gələn ermənilər gecəykən Aşıq Cəlilin 
gözəgəlimli qızı Miyana yaşayan komaya 
hücum edir, 3 uşağını öldürüb, əri Salmanı 
ölümcül yaralayırlar. Miyananı isə aparırlar. 
Sabahısı gün səs yayılır ki, kəndin daha iki 
say-seçmə gözəlini– İbadın arvadı Gülüstanı 
və Xırdacanın qızı Pərini də aparıblar. Bu üç 
qızın üstündə neçə-neçə igid basılır, qızları 
qaytara bilmirlər. Kəndin gözü ağlar qalır.

Aşıq Cəlil bu faciə ilə bağlı yenə Abasqu-
lu bəyin yanına gedir. Abasqulu bəyin dəstəsi 
dağları ələk-vələk eləyir, qızları gördüm 
deyən olmur. İlim-ilim itir kəndin gözəlləri. 
Yad əllərə, yad dinlərə düşürlər. Bütün bun-
lar Cəlilə dərd üstündən dərd gətirir. Bir də 

onun üzü gülmür. “Qaytarma” qəmli havasını 
da o günlər çalıb. Həm də qəmli çalıb, ona 
görə ki, Miyana bir daha qayıtmadı.

Aşıq Cəlil Abasqulu bəydən camaatı Ara-
zın o tayına keçirmək üçün  kömək istəyir. 
Abasqulu bəy qışda İrana keçməyi məsləhət 
görmür:

–Yazağzı özüm sizi o taya keçirəcəm,– 
deyir. Burada Abasqulu bəy un, dən sarıdan 
camaata xeyli əl tutur.

Ağacların çiçək tökümündə Abasqulu bəy 
Xəlili göndərib Aşıq Cəlili yanına çağırtdırır:

–Aşıq, sabah gecə sizi İrana keçirəcəm, 
bəlkə bir-iki ağız çalıb oxuyasan? Ya qismət, 
bir də görüşək, ya görüşməyək.

Cəlil məclisdə qəmli havalar çalıb ağlaya-
ağlaya oxuyurmuş.    Abasqulu bəy Cəlilin 
ağlaya-ağlaya oxumasına dözə bilməyib, 
saxlayıb. Sabahısı gün Abasqulu bəy cama-
atı İrana keçirir. Onlar bir müddət İranda və 
Türkiyədə qalır, sonra Naxçıvana qayıdır, 
Dizə, Kültəpə kəndlərinə düşürlər.

Ara sakitləşəndən sonra 80 ailədən 20-si 
geri, dədə-baba yurduna–Dərələyəzə qayı-
dır. Aşıq Cəlil Kültəpədə qalır. Bir də Miya-
na gəzən torpaqlara dönmür, Miyana baxan 
dağlara qayıtmır. Bu hələ ikinci qaçaqaçdır...

Üçüncü qaçaqaçda nənəm bu bayatını 
çəkəcək:

Dağlar başı ala qar,
Ala yaylıq, ala qar,
Nə qədər qar yağmışdı,
Yağmamışdı belə qar.

Amma nənəm görmədi sonuncu qaçaqaçı. 
 Görsəydi, hansı bayatını çəkərdi görən...
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